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“Hosanna to the Son of David!”
(Matthew 21:9)

As we enter Holy Week, let this cry
remind us to welcome Jesus not
just in celebration, but in
surrender. The same King who was
praised in the streets chose the
path of sacrifice for our salvation.
May our hearts stay faithful—not
only in moments of joy, but also
through the journey to the cross.
Hosanna in the highest!

“¡Hosanna al Hijo de David!” 
(Mateo 21:9)

Al entrar en la Semana Santa, que
este clamor nos recuerde recibir a
Jesús no solo con alegría, sino
también con entrega. El mismo Rey
que fue aclamado en las calles eligió
el camino del sacrificio por nuestra
salvación. Que nuestro corazón
permanezca fiel, no solo en los
momentos de gozo, sino también en
el camino hacia la cruz. ¡Hosanna en
las alturas!
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Primera Lectura
Isaías 50, 4-7En aquel entonces, dijo Isaías:"El Señ or me ha dado una lengua experta,para que pueda confortar al abatidocon palabras de aliento.Mañ ana tras mañ ana, el Señ or despierta mi oído,para que escuche yo, como discípulo.El Señ or Dios me ha hecho oír sus palabrasy yo no he opuesto resistenciani me he echado para atrá s.Ofrecí la espalda a los que me golpeaban,la mejilla a los que me tiraban de la barba.No aparté  mi rostro de los insultos y salivazos.Pero el Señ or me ayuda,por eso no quedaré  confundido,por eso endurecí mi rostro como rocay sé  que no quedaré  avergonzado”.

Salmo Responsorial
Salmo 21, 8-9. 17-18a. 19-20. 23-24R. (2a) Dios mío, Dios mío, ¿por qué me has abandonado?Todos los que me ven, de mí se burlan; me hacen gestos y dicen:“Confiaba en el Señ or, pues que é l lo salve;si de veras lo ama, que lo libre”. R. R. Dios mío, Dios mío, ¿por qué me has abandonado?Los malvados me cercan por doquieracomo rabiosos perros.Mis manos y mis pies han taladradoy se puedan contar todos mis huesos. R. R. Dios mío, Dios mío, ¿por qué me has abandonado?Reparten entre sí mis vestidurasy se juegan mi tú nica a los dados.Señ or, auxilio mío, ven y ayú dame,no te quedes de mí tan alejado. R. R. Dios mío, Dios mío, ¿por qué me has abandonado?Contaré  tu fama a mis hermanos,en medio de la asamblea te alabaré .Fieles del Señ or, alábenlo;glorificarlo, linaje de Jacob, témelo, estirpe de Israel. R. R. Dios mío, Dios mío, ¿por qué me has abandonado? 
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«Vuelvan al Señor con todo su corazón.»

Segunda Lectura
Filipenses 2, 6-11Cristo, siendo Dios,no consideró  que debía aferrarsea las prerrogativas de su condició n divina,sino que, por el contrario, se anonadó  a sí mismo,tomando la condició n de siervo,y se hizo semejante a los hombres.Así, hecho uno de ellos, se humilló  a sí mismoy por obediencia aceptó  incluso la muerte,y una muerte de cruz.Por eso Dios lo exaltó  sobre todas las cosasy le otorgó  el nombre que está  sobre todo nombre,para que, al nombre de Jesú s, todos doblen la rodillaen el cielo, en la tierra y en los abismos,y todos reconozcan pú blicamente que Jesucristo es el Señ or,para gloria de Dios Padre.
Aclamación antes del Evangelio
Filipenses 2, 8-9R. Honor y gloria a ti, Señor Jesús.Cristo se humilló  por nosotrosy por obediencia aceptó  incluso la muerte,y una muerte de cruz.Por eso Dios lo exaltó  sobre todas las cosasy le otorgó  el nombre que está  sobre todo nombre.R. Honor y gloria a ti, Señor Jesús.
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Evangelio                 Mateo 26, 14–27, 66

En aquel tiempo, uno de los Doce, llamado Judas Iscariote, fue a ver a los sumos
sacerdotes y les dijo: “¿Cuánto me dan si les entrego a Jesús?” Ellos quedaron en darle
treinta monedas de plata. Y desde ese momento andaba buscando una oportunidad
para entregárselo.

El primer día de la fiesta de los panes Ázimos, los discípulos se acercaron a Jesús y le
preguntaron: “¿Dónde quieres que te preparemos la cena de Pascua?” Él respondió:
“Vayan a la ciudad, a casa de fulano y díganle: ‘El Maestro dice: Mi hora está ya cerca.
Voy a celebrar la Pascua con mis discípulos en tu casa’ ”. Ellos hicieron lo que Jesús les
había ordenado y prepararon la cena de Pascua.

Al atardecer, se sentó a la mesa con los Doce, y mientras cenaban, les dijo: “Yo les
aseguro que uno de ustedes va a entregarme”. Ellos se pusieron muy tristes y
comenzaron a preguntarle uno por uno: “¿Acaso soy yo, Señor?” Él respondió: “El que
moja su pan en el mismo plato que yo, ése va a entregarme. Porque el Hijo del hombre
va a morir, como está escrito de él; pero ¡ay de aquel por quien el Hijo del hombre va a
ser entregado! Más le valiera a ese hombre no haber nacido”. Entonces preguntó Judas,
el que lo iba a entregar: “¿Acaso soy yo, Maestro?” Jesús le respondió: “Tú lo has dicho”.
Durante la cena, Jesús tomó un pan y, pronunciada la bendición, lo partió y lo dio a sus
discípulos, diciendo: “Tomen y coman. Éste es mi Cuerpo”. Luego tomó en sus manos una
copa de vino y, pronunciada la acción de gracias, la pasó a sus discípulos, diciendo:
“Beban todos de ella, porque ésta es mi Sangre, Sangre de la nueva alianza, que será
derramada por todos, para el perdón de los pecados. Les digo que ya no beberé más
del fruto de la vid, hasta el día en que beba con ustedes el vino nuevo en el Reino de mi
Padre”.
Después de haber cantado el himno, salieron hacia el monte de los Olivos. Entonces
Jesús les dijo: “Todos ustedes se van a escandalizar de mí esta noche, porque está
escrito: Heriré al pastor y se dispersarán las ovejas del rebaño. Pero después de que yo
resucite, iré delante de ustedes a Galilea”. Entonces Pedro le replicó: “Aunque todos se
escandalicen de ti, yo nunca me escandalizaré”. Jesús le dijo: “Yo te aseguro que esta
misma noche, antes de que el gallo cante, me habrás negado tres veces”. Pedro le
replicó: “Aunque tenga que morir contigo, no te negaré”. Y lo mismo dijeron todos los
discípulos.

https://bible.usccb.org/bible/psalms/22?8
https://bible.usccb.org/bible/philippians/2?6
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Entonces Jesús fue con ellos a un lugar llamado Getsemaní y dijo a los discípulos: “Quédense aquí mientras yo voy a orar más allá”. Se llevó consigo a Pedro y a los dos hijos de
Zebedeo y comenzó a sentir tristeza y angustia. Entonces les dijo: “Mi alma está llena de una tristeza mortal. Quédense aquí y velen conmigo”. Avanzó unos pasos más, se postró rostro
en tierra y comenzó a orar, diciendo: “Padre mío, si es posible, que pase de mí este cáliz; pero que no se haga como yo quiero, sino como quieres tú”.
Volvió entonces a donde estaban los discípulos y los encontró dormidos. Dijo a Pedro: “¿No han podido velar conmigo ni una hora? Velen y oren, para no caer en
la tentación, porque el espíritu está pronto, pero la carne es débil”. Y alejándose de nuevo, se puso a orar, diciendo: “Padre mío, si este cáliz no puede pasar sin
que yo lo beba, hágase tu voluntad”. Después volvió y encontró a sus discípulos otra vez dormidos, porque tenían los ojos cargados de sueño. Los dejó y se fue a
orar de nuevo, por tercera vez, repitiendo las mismas palabras. Después de esto, volvió a donde estaban los discípulos y les dijo: “Duerman ya y descansen. He
aquí que llega la hora y el Hijo del hombre va a ser entregado en manos de los pecadores. ¡Levántense! ¡Vamos! Ya está aquí el que me va a entregar”.
Todavía estaba hablando Jesús, cuando llegó Judas, uno de los Doce, seguido de una chusma numerosa con espadas y palos, enviada por los sumos sacerdotes y los ancianos del
pueblo. El que lo iba a entregar les había dado esta señal: “Aquel a quien yo le dé un beso, ése es. Aprehéndanlo”. Al instante se acercó a Jesús y le dijo: “¡Buenas noches, Maestro!” Y
lo besó. Jesús le dijo: “Amigo, ¿es esto a lo que has venido?” Entonces se acercaron a Jesús, le echaron mano y lo apresaron.
Uno de los que estaban con Jesús, sacó la espada, hirió a un criado del sumo sacerdote y le cortó una oreja. Le dijo entonces Jesús: “Vuelve la espada a su lugar, pues quien usa la
espada, a espada morirá. ¿No crees que si yo se lo pidiera a mi Padre, él pondría ahora mismo a mi disposición más de doce legiones de ángeles? Pero, ¿cómo se cumplirían entonces
las Escrituras, que dicen que así debe suceder?” Enseguida dijo Jesús a aquella chusma: “¿Han salido ustedes a apresarme como a un bandido, con espadas y palos? Todos los días yo
enseñaba, sentado en el templo, y no me aprehendieron. Pero todo esto ha sucedido para que se cumplieran las predicciones de los profetas”. Entonces todos los discípulos lo
abandonaron y huyeron.
Los que aprehendieron a Jesús lo llevaron a la casa del sumo sacerdote Caifás, donde los escribas y los ancianos estaban reunidos. Pedro los fue siguiendo de lejos hasta el palacio del
sumo sacerdote. Entró y se sentó con los criados para ver en qué paraba aquello.
Los sumos sacerdotes y todo el sanedrín andaban buscando un falso testimonio contra Jesús, con ánimo de darle muerte; pero no lo encontraron, aunque se presentaron muchos
testigos falsos. Al fin llegaron dos, que dijeron: “Éste dijo: ‘Puedo derribar el templo de Dios y reconstruirlo en tres días’ ”. Entonces el sumo sacerdote se levantó y le dijo: “¿No
respondes nada a lo que éstos atestiguan en contra tuya?” Como Jesús callaba, el sumo sacerdote le dijo: “Te conjuro por el Dios vivo a que nos digas si tú eres el Mesías, el Hijo de
Dios”. Jesús le respondió: “Tú lo has dicho. Además, yo les declaro que pronto verán al Hijo del hombre, sentado a la derecha de Dios, venir sobre las nubes del cielo”.
Entonces el sumo sacerdote rasgó sus vestiduras y exclamó: “¡Ha blasfemado! ¿Qué necesidad tenemos ya de testigos? Ustedes mismos han oído la blasfemia. ¿Qué les parece?” Ellos
respondieron: “Es reo de muerte”. Luego comenzaron a escupirle en la cara y a darle de bofetadas. Otros lo golpeaban, diciendo: “Adivina quién es el que te ha pegado”.
Entretanto, Pedro estaba fuera, sentado en el patio. Una criada se le acercó y le dijo: “Tú también estabas con Jesús, el galileo”. Pero él lo negó ante todos, diciendo: “No sé de qué me
estás hablando”. Ya se iba hacia el zaguán, cuando lo vio otra criada y dijo a los que estaban ahí: “También ése andaba con Jesús, el nazareno”. Él de nuevo lo negó con juramento:
“No conozco a ese hombre”. Poco después se acercaron a Pedro los que estaban ahí y le dijeron: “No cabe duda de que tú también eres de ellos, pues hasta tu modo de hablar te
delata”. Entonces él comenzó a echar maldiciones y a jurar que no conocía a aquel hombre. Y en aquel momento cantó el gallo. Entonces se acordó Pedro de que Jesús había dicho:
‘Antes de que cante el gallo, me habrás negado tres veces’. Y saliendo de ahí se soltó a llorar amargamente.
Llegada la mañana, todos los sumos sacerdotes y los ancianos del pueblo celebraron consejo contra Jesús para darle muerte. Después de atarlo, lo llevaron ante el procurador, Poncio
Pilato, y se lo entregaron.
Entonces Judas, el que lo había entregado, viendo que Jesús había sido condenado a muerte, devolvió arrepentido las treinta monedas de plata a los sumos sacerdotes y a los
ancianos, diciendo: “Pequé, entregando la sangre de un inocente”. Ellos dijeron: “¿Y a nosotros qué nos importa? Allá tú”. Entonces Judas arrojó las monedas de plata en el templo, se
fue y se ahorcó.
Los sumos sacerdotes tomaron las monedas de plata y dijeron: “No es lícito juntarlas con el dinero de las limosnas, porque son precio de sangre”. Después de deliberar, compraron con
ellas el Campo del alfarero, para sepultar ahí a los extranjeros. Por eso aquel campo se llama hasta el día de hoy “Campo de sangre”. Así se cumplió lo que dijo el profeta Jeremías:
Tomaron las treinta monedas de plata en que fue tasado aquel a quien pusieron precio algunos hijos de Israel, y las dieron por el Campo del alfarero, según lo que me ordenó el Señor.
Jesús compareció ante el procurador, Poncio Pilato, quien le preguntó: “¿Eres tú el rey de los judíos?” Jesús respondió: “Tú lo has dicho”. Pero nada respondió a las acusaciones que le
hacían los sumos sacerdotes y los ancianos. Entonces le dijo Pilato: “¿No oyes todo lo que dicen contra ti?” Pero él nada respondió, hasta el punto de que el procurador se quedó muy
extrañado. Con ocasión de la fiesta de la Pascua, el procurador solía conceder a la multitud la libertad del preso que quisieran. Tenían entonces un preso famoso, llamado Barrabás.
Dijo, pues, Pilato a los ahí reunidos: “¿A quién quieren que les deje en libertad: a Barrabás o a Jesús, que se dice el Mesías?” Pilato sabía que se lo habían entregado por envidia.
Estando él sentado en el tribunal, su mujer mandó decirle: “No te metas con ese hombre justo, porque hoy he sufrido mucho en sueños por su causa”.
Mientras tanto, los sumos sacerdotes y los ancianos convencieron a la muchedumbre de que pidieran la libertad de Barrabás y la muerte de Jesús. Así, cuando el procurador les
preguntó: “¿A cuál de los dos quieren que les suelte?” Ellos respondieron: “A Barrabás”. Pilato les dijo: “¿Y qué voy a hacer con Jesús, que se dice el Mesías?” Respondieron todos:
“Crucifícalo”. Pilato preguntó: “Pero, ¿qué mal ha hecho?” Mas ellos seguían gritando cada vez con más fuerza: “¡Crucifícalo!” Entonces Pilato, viendo que nada conseguía y que crecía
el tumulto, pidió agua y se lavó las manos ante el pueblo, diciendo: “Yo no me hago responsable de la muerte de este hombre justo. Allá ustedes”. Todo el pueblo respondió: “¡Que su
sangre caiga sobre nosotros y sobre nuestros hijos!” Entonces Pilato puso en libertad a Barrabás. En cambio a Jesús lo hizo azotar y lo entregó para que lo crucificaran.
Los soldados del procurador llevaron a Jesús al pretorio y reunieron alrededor de él a todo el batallón. Lo desnudaron, le echaron encima un manto de púrpura, trenzaron una corona de
espinas y se la pusieron en la cabeza; le pusieron una caña en su mano derecha y, arrodillándose ante él, se burlaban diciendo: “¡Viva el rey de los judíos!”, y le escupían. Luego,
quitándole la caña, lo golpeaban con ella en la cabeza. Después de que se burlaron de él, le quitaron el manto, le pusieron sus ropas y lo llevaron a crucificar.
Al salir, encontraron a un hombre de Cirene, llamado Simón, y lo obligaron a llevar la cruz. Al llegar a un lugar llamado Gólgota, es decir, “Lugar de la Calavera”, le dieron a beber a
Jesús vino mezclado con hiel; él lo probó, pero no lo quiso beber. Los que lo crucificaron se repartieron sus vestidos, echando suertes, y se quedaron sentados ahí para custodiarlo.
Sobre su cabeza pusieron por escrito la causa de su condena: ‘Éste es Jesús, el rey de los judíos’. Juntamente con él, crucificaron a dos ladrones, uno a su derecha y el otro a su
izquierda.
Los que pasaban por ahí lo insultaban moviendo la cabeza y gritándole: “Tú, que destruyes el templo y en tres días lo reedificas, sálvate a ti mismo; si eres el Hijo de Dios, baja de la
cruz”. También se burlaban de él los sumos sacerdotes, los escribas y los ancianos, diciendo: “Ha salvado a otros y no puede salvarse a sí mismo. Si es el rey de Israel, que baje de la
cruz y creeremos en él. Ha puesto su confianza en Dios, que Dios lo salve ahora, si es que de verdad lo ama, pues él ha dicho: ‘Soy el Hijo de Dios’ ”. Hasta los ladrones que estaban
crucificados a su lado lo injuriaban.
Desde el mediodía hasta las tres de la tarde, se oscureció toda aquella tierra. Y alrededor de las tres, Jesús exclamó con fuerte voz: “Elí, Elí, ¿lemá sabactaní?”, que quiere decir: “Dios
mío, Dios mío, ¿por qué me has abandonado?” Algunos de los presentes, al oírlo, decían: “Está llamando a Elías”.
Enseguida uno de ellos fue corriendo a tomar una esponja, la empapó en vinagre y sujetándola a una caña, le ofreció de beber. Pero los otros le dijeron: “Déjalo. Vamos a ver si viene
Elías a salvarlo”. Entonces Jesús, dando de nuevo un fuerte grito, expiró.
Aquí todos se arrodillan y guardan silencio por unos instantes.
Entonces el velo del templo se rasgó en dos partes, de arriba a abajo, la tierra tembló y las rocas se partieron. Se abrieron los sepulcros y resucitaron muchos justos que habían muerto,
y después de la resurrección de Jesús, entraron en la ciudad santa y se aparecieron a mucha gente. Por su parte, el oficial y los que estaban con él custodiando a Jesús, al ver el
terremoto y las cosas que ocurrían, se llenaron de un gran temor y dijeron: “Verdaderamente éste era Hijo de Dios”.
Estaban también allí, mirando desde lejos, muchas de las mujeres que habían seguido a Jesús desde Galilea para servirlo. Entre ellas estaban María Magdalena, María, la madre de
Santiago y de José, y la madre de los hijos de Zebedeo.
Al atardecer, vino un hombre rico de Arimatea, llamado José, que se había hecho también discípulo de Jesús. Se presentó a Pilato y le pidió el cuerpo de Jesús, y Pilato dio orden de
que se lo entregaran. José tomó el cuerpo, lo envolvió en una sábana limpia y lo depositó en un sepulcro nuevo, que había hecho excavar en la roca para sí mismo. Hizo rodar una gran
piedra hasta la entrada del sepulcro y se retiró. Estaban ahí María Magdalena y la otra María, sentadas frente al sepulcro.
Al otro día, el siguiente de la preparación de la Pascua, los sumos sacerdotes y los fariseos se reunieron ante Pilato y le dijeron: “Señor, nos hemos acordado de que ese impostor,
estando aún en vida, dijo: ‘A los tres días resucitaré’. Manda, pues, asegurar el sepulcro hasta el tercer día; no sea que vengan sus discípulos, lo roben y digan luego al pueblo: ‘Resucitó
de entre los muertos’, porque esta última impostura sería peor que la primera”. Pilato les dijo: “Tomen un pelotón de soldados, vayan y aseguren el sepulcro como ustedes quieran”. Ellos
fueron y aseguraron el sepulcro, poniendo un sello sobre la puerta y dejaron ahí la guardia.
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MASS SCHEDULE
 ADORATION

EXPOSICIÓN DEL SANTISÍMO Monday to Friday / Lunes a ViernesSt. Augustine Cathedral11:00 am- 12:00 pm  
HOLY HOUR / HORA SANTAEvery First Friday of the MonthPrimer Viernes del mes.St. Augustine Cathedral11:00 am—12:00 pm

PARA LOS SACRAMENTOSPor favor, pó ngase en contacto con nuestra oficina parroquial.(203)368-6777 ext.16
BAUTISMOTambién puede encontrar el formulario de registroen nuestro sitio web en:www.thecathedralparish.org/baptism
BODASPuede encontrar el formulario de registro en nuestro sitio web en:www.thecathedralparish.org/marriage 

WE ARE HERE TO SERVE
The Most Reverend

Frank Joseph Caggiano
Bishop of Bridgeport  CURRENT STAFF  Pastor/Rector: 

Very Rev. Arthur Mollenhauer, PhL, STB, JCL - Ext. 10 pastor@cparish.org Parochial Vicar: 
Rev. John Jairo Perez Ext.12frperez@diobpt.org  Deacons: 

Dn. Thomas Masarykdnmasaryk@diobpt.org Director of Music: 
Dr. William Atwood Ext. 22 William.Atwood@diobpt.org Bookkeeper: 
Giglia Hernandez - Ext 20 Office Secretary: 
Noemi Castro - Ext 16 Parish Trustees

Elba García
Ryan Moutinho Finance Council Chair
Elba García 

PARA UNIRSE A NUESTRA PARROQUIASi desea convertirse en miembro de nuestra parroquia, comuníquese con nuestraoficina parroquial.También puede encontrar el formulario de registroparroquial en nuestro sitio web en:https://www.thecathedralparish.org/registracion 

TO JOIN OUR PARISHIf you would like to become a member of ourparish, please contact our parish office. You can also find the parish registration form onour website at: www.thecathedralparish.org. 
FOR SACRAMENTSPlease contact our parish office. (203)368-6777 ext.16

BAPTISMYou can also find the registration form on ourwebsite at: www.thecathedralparish.org/baptism
WEDDINGSYou can find the registration form on our websiteat: www.thecathedralparish.org/marriage 

FOR THE INFIRMIf you or a family member is gravely ill and in need of the Sacrament of Anointing, please contact our parish office. (203)368-6777 ext.16office@thecathedralparish.org. 

PARA LOS ENFERMOSSi usted o un miembro de su familia está  gravemente enfermo y necesita elSacramento de Unció n, comuníquese con nuestraoficina parroquial. (203)368-6777 ext.16office@thecathedralparish.org. 
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SUNDAY MASS / MISA DOMINICAL Saturday/Sábado4:00 pm St. Patrick (Vigil)  Sunday/Domingo 7:00 am St. Augustine 8:30 am St. Patrick10:00 am St. Augustine11:30 am St. Augustine (Españ ol) 2:00pm St. Augustine (Vietnamese) 4:00 pm St. Patrick (Every 4th Sunday—Igbo Community)    

WEEKDAY MASS / MISA DIARIA Monday to Friday/Lunes a Viernes 7:00 am            St. Patrick      12:10 pm           St. Augustine                                              Tuesday/Martes              7:00 pm St. Patrick (Españ ol) Friday/Viernes7:00 pm  St. Augustine (Vietnamese) 
FEDERAL HOLIDAYS: 12:10 pm St Augustine—NO Mass at St Patrick
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Confessions/confesiones Monday to Friday  /   Lunes a Viernes                                        Tuesday   /  Martes                                                      Saturday/Sábado           11:15 am- 11:50 am - St. Augustine                    6:15 pm- 6:50 pm - con Hora Santa - St. Patrick                    2:30 pm - 3:15 pm                                                                                                                                                                                                            St.Patrick (Bilingual) 
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PASTOR’S CORNER
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Dear Friends,As we enter into Palm Sunday of the Lord’s Passion, we stand at the threshold of the most sacred days of our faith.We begin with joy, waving palms and proclaiming “Hosanna,” welcoming Jesus as our King. Yet the same liturgyquickly leads us into the solemn proclamation of His Passion. This contrast invites us to reflect on the depth ofChrist’s love—a love that is not fleeting or superficial, but faithful even unto suffering and the cross. In a world oftenmarked by instability and uncertainty, we are reminded that our true hope is found in the steadfast love of the Lord.The readings of this Sunday reveal a Savior who humbles Himself completely for our sake. As Saint Paul tells us,Christ “emptied himself” and became obedient, even to death on a cross. In His Passion, we see both the reality ofhuman brokenness and the power of divine mercy. We hear the cries of betrayal, denial, and suffering, yet we alsowitness forgiveness, trust, and surrender to the Father’s will. As a parish community, we are invited not to be merespectators, but to walk with the Lord—especially through prayer—for a world in need of peace. Let us pray in aspecial way during this Holy Week for the peace of the world, that hearts may be converted and that Christ’s lovemay overcome division and violence.I warmly encourage each of you to participate fully in the liturgies of Holy Week. From the Mass of the Lord’s Supperon Holy Thursday, to the solemn remembrance of the Passion on Good Friday, and finally to the joy of the EasterVigil, these celebrations are the heart of our Christian life. Let us not miss this sacred opportunity to deepen ourfaith and renew our commitment to Christ. May we walk together as a parish family, keeping watch with the Lord,carrying our crosses with Him, and rejoicing in the promise of the Resurrection.With gratitude and prayers,Very Rev. Arthur Mollenhauer, PhL, STB, JCL Tel: 203 368 6777 x10Email: pastor@cparish.org

Queridos amigos,Al entrar en el Domingo de Ramos de la Pasió n del Señ or, nos situamos en el umbral de los días má s sagrados denuestra fe. Comenzamos con alegría, agitando palmas y proclamando “¡Hosanna!”, acogiendo a Jesú s como nuestroRey. Sin embargo, la misma liturgia nos conduce rápidamente a la solemne proclamació n de su Pasió n. Este contrastenos invita a reflexionar sobre la profundidad del amor de Cristo: un amor que no es pasajero ni superficial, sino fielincluso hasta el sufrimiento y la cruz. En un mundo marcado tantas veces por la inestabilidad y la incertidumbre,recordamos que nuestra verdadera esperanza se encuentra en el amor firme del Señ or.Las lecturas de este domingo nos revelan a un Salvador que se humilla completamente por nosotros. Como nos dicesan Pablo, Cristo “se despojó de sí mismo” y se hizo obediente hasta la muerte, y una muerte de cruz. En su Pasió nvemos tanto la realidad de la fragilidad humana como el poder de la misericordia divina. Escuchamos los gritos de latraició n, la negació n y el sufrimiento, pero también somos testigos del perdó n, la confianza y el abandono en lavoluntad del Padre. Como comunidad parroquial, no estamos llamados a ser simples espectadores, sino a caminar conel Señ or, especialmente por medio de la oració n, por un mundo que necesita paz. Oremos de manera especial duranteesta Semana Santa por la paz del mundo, para que los corazones se conviertan y el amor de Cristo venza toda divisió ny violencia.Los animo cordialmente a participar plenamente en las celebraciones de la Semana Santa. Desde la Misa de la Cena delSeñ or el Jueves Santo, pasando por la solemne conmemoració n de la Pasió n el Viernes Santo, hasta llegar a la alegríade la Vigilia Pascual, estas celebraciones son el corazó n de nuestra vida cristiana. No dejemos pasar esta oportunidadsagrada para profundizar nuestra fe y renovar nuestro compromiso con Cristo. Caminemos juntos como familiaparroquial, velando con el Señ or, cargando nuestras cruces con É l y alegrándonos en la promesa de la Resurrecció n.Con gratitud y oraciones,
Reverendísimo Arthur Mollenhauer, PhL, STB, JCL Tel: 203 368 6777 x10

ESQUINA DEL PASTOR

mailto:pastor@cparish.org


MARZO - MARCH

El Mes de San José
The Month of St. Joseph
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MASS INTENTIONS

Page“Return to the Lord with all your heart.”



 PRAYER FOR OUR SICK“Heavenly Father,We lift up to you all who are suffering from illness and pain. Bring your healing touch upon them, Lord. Comfort their hearts, strengthen their bodies, and restore them to health according to your will. Surround them with your love and peace, and grant wisdom to those who care for them. In Jesus' name, Amen. ORACIÓ N POR NUESTROS ENFERMOS“Padre Celestial,Le presentamos a todos los que están sufriendo enfermedad y dolor. Trae tu toque sanador sobre ellos, Señ or. Consuela sus corazones, fortalece sus cuerpos yrestáuralos a la salud segú n tu voluntad. Rodéalos con tu amor y paz, y concede sabiduría a aquellos que los cuidan. En el nombre de Jesú s, Amén. If you or a family member is sick, hospitalized or in need of the prayer, please contact our parish office.(203)368-6777 ext.16 or office@thecathedralparish.org.Si usted o un miembro de su familia está  enfermo, hospitalizado o necesita la oració n, comuníquese connuestra oficina parroquial.  (203)368-6777 ext.16 o office@thecathedralparish.org. 
You can have a loved one remembered or as a special
intention for someone by lighting one of the lamps 

LAS LÁMPARAS DEL SANTUARIO, EL SAGRADO CORAZON  O 
LA SANTISIMA VIRGEN ESTÁN DISPONIBLES

Reserve su lámpara / Reserve your lamp

Donación de $20 por semana / $20 donation per week

Recuerde a sus seres queridos iluminando
lámparas en el santuario.

SANCTUARY, SACRED HEART OR BLESSED MOTHER LAMP
MEMORIALS ARE AVAILABLE
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PARISH ANNOUNCEMENTS
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Matt Amaral
Idalina DePina

Giglia Denisse Padilla
Frances Piccolello
Brian Doran
Lisa Moragne
Erik Moragne
Lucy Rodriguez

 



Parish Collection:                  15 Mar 2026

Sunday Offertory $7,718.00

Online Giving $1,229.33

TOTAL $0.00 $8,947.33

The Cathedral Parish

2026 Bishop’s Appeal as of 3/20/26

Bishop’s Appeal $48,500

Total Pledged: $15,231 (31%)

Donors to Date: 39 Donors

To make a gift, or for more information, please
visit us at 2026BishopsAppeal.org,                 
call (203) 416-1470 or scan with your phone.
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GIVING BACK TO GOD
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We deeply appreciate all who areusing our Online Giving platform.Your generous and consistentsupport helps keep our parishthriving. Please use this QR code to makeyour weekly offertorycontribution. 

Agradecemos profundamente a todos losque están utilizando nuestra plataformade Donaciones en Línea. Su apoyogeneroso y constante ayuda a mantenernuestra parroquia en pleno funcionamiento. Por favor, utilice estecó digo QR para hacer su contribució n semanal. 

Chú ng tô i chân thành cảm ơn tấ t cảnhữ ng ai đang sử  dụ ng nền tảngĐó ng gó p Trự c tuyến củ a chú ng tô i.Sự  hỗ  trợ  rộ ng rã i và  liên tụ c củ a bạ ngiú p cho giáo xứ  củ a chú ng ta phá ttriển. Xin vui lò ng sử  dụ ng mã  QRnày để  thự c hiện đó ng gó p tuần củ abạ n.  

Your generosity becomes aliving expression of theGospel, bringing Christ’s loveto others just as He pouredHimself out for us. 🌿
Su generosidad se convierteen una expresió n viva delEvangelio, llevando el amorde Cristo a los demás, asícomo É l se entregó  pornosotros. 🌿

HOLY WEEK - SEMANA SANTA
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VIETNAMESE ANNOUNCEMENTS
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PARISH ANNOUNCEMENTS
HOLY WEEK - SEMANA SANTA
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PARISH ANNOUNCEMENTS
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	                                For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com          The Cathedral Parish, Bridgeport, CT	 04-0072

	 KNIGHTS 
	 OF COLUMBUS 
	 COUNCIL 16

Meets at St. Margaret’s Shrine
For information on becoming a Knight, 

call: 203-514-1728

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.808.9294CALL NOW!

$1995
/mo.

As Low As

md-medalert.com

LESKO FUNERAL HOME
(203) 256-8988 • LeskoFuneralHome.com

LARSON FUNERAL HOME
(203) 335-2342 • LarsonFH.com

PARENTE FUNERAL HOME
(203) 579-1494 • ParenteFuneralHome.com

1209 Post Road, Fairfield, CT 06824

Connecticut

CatholicMatch.com/CT

	 Accidentes de Auto
	 Accidentes de Trabajo
	 Inmigración
	 Llama ahora para una 
	 consulta GRATIS 

	 203-324-2133
	 WhatsApp 203-564-0205 (texts & photos only)

Attorney Philip Berns
	 440 Bedford St., Stamford CT

ABOGADO PHILIP “FELIPE” BERNS

James Abriola - Director
203-373-1013

419 White Plains Road • Trumbull, CT
www.abriola.com

INFO@BASSOPHAC.COMINFO@BASSOPHAC.COM

Richard L. Zayas
Attorney At Law

Phone: 475-282-4300
E-mail: rlz@zayaslaw.com

305 Boston Ave • Stratford • CT
On the Stratford/Bridgeport Line

Contact Angela Haschka
ahaschka@4LPi.com
(800) 950-9952 x6106

DJ & MC SERVICES
Weddings, birthdays, & other occasions

IG: @sirbrownnn
203-502-3985


